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01

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód. Piezas Parts

02
Base 2269x445x15 0109462 Base Base

03

08

05
06
07

09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

07

21
22

24
25

Lateral esquerda 2335x445x15 0109464 1/3Lateral izquierda Left side
Divisória esquerda 1733x445x15 0109466 Divisor izquierdo Left divider

Tampo 2269x445x15 0109463 Cubierta Top

Lateral direita 2335x445x15 0109465 Lateral derecha Left right
Tampo intermediario 2269x445x15 0109468 Cubierta intermediario Intermediary top
Prateleira 746x432x15 0709469 Estante Shelf

Rodapé 2269x72x15 0109470 Rodapíe Lower rear crossbar
Trava do rodapé 430x72x15 0409471 Traba del rodapíe Smaller crossbar
Moldura 2300x76x15 0209472 Marco Frame
Régua prateleira 744x40x15 0109473 Regla del estante Shelf ruler
Frente de gaveta 695x160x15 0409474 Frente del cajon Front off drawer
Lateral de gaveta 350x100x15 0809475 Lateral de cajon Side off drawer
Contra fundo de gaveta 650x100x15 0409476 Trasero del cajon Rear off drawer
Divisão superior 412x92x15 0209477 Divisón soperior Upper division
Perfil H 1733x40x6 0308293 Perfil H Profile H
Distanciador frontal 374x63x18 0409478 Espaciador frontal Front spacer
Distanciador traseiro 374x28x18 0409479 Espaciador trasero Rear spacer
Fundo de gaveta 680x355x2,5 0409480 Fondo del cajone Bottom off the drawer
Fundo maior 2298x434x2,5 0109481 Fondo más mayor Bigger bottom
Fundo menor 1755x370x2,5 0508298 Fondo menor Smaller bottom

Portas 2170x378x15 0608274 Puertas Doors
Puxador 1130x30x20 06* Tirador Handle

07

01

07

08

21

22

20

24

26

02

05

03

26 Kit pé 0830019551 Kit Píe Foot kit

23

23 Fundo menor furado 1755x370x2,5 0108386 Fondo menor con agujero Smaller bottom (holed)

27

27 Porta reflecta (Versão reflecta) 0208672 Puerto reflecta (Versión reflectante) Reflect port (Reflect version) 2170x378x18
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480mm
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Versão 2P reflecta Versão 6P reflecta

Versão 6P MDF Versão 6P MDF
Com espelho

480mm

2.
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m
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480mm

2.
40

0m
m
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480mm

2.
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04 Divisória direita 1733x445x15 0109467 Divisor derecho Right divider
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

A 30010093cód. 024 un. C 30014537cód. 180 un.B 30014538cód. 162 un.

04

D 30000843cód. 018 un. F 30010241cód. 004 un.E 30001098cód. 016 un.

G 30000716cód. 016 un. I 30015224cód. 006 un.H 30001073cód. 036 un.

J 30003829cód. 018 un. L 30000782cód. 200 un.K 30014656cód. 004 un.

M 30001164cód. 055 un. O 30020481cód. 002 un.N 30010340cód. 002 un.

P 30006753cód. 036 un. Q 30000853cód. 008 un. R

S

30013843cód. 004 un.

T30001188cód. 004 un. U30007801cód. 010 un.

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 6P

V 30021057cód. 028 un.

30021058cód. 028 un.

W 30000771cód. 016 un.

Kit com 12 peças
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INSTALAÇÃO DO KIT LED 
* APENAS NA VERSÃO COM PORTA REFLECTA

07

Utilize os acessórios B+T
para organizar a fiação.

08

06

Passe a fiação do botão por baixo da prateleira (07) e pelo
fundo do roupeiro. Cole o botão próximo a essa prateleira.

Pase el cableado del botón por debajo de la repisa (07) y por
el fondo del armario. Pegue el botón cerca de esta repisa.

Route the button wiring under shelf (07) and along the
back of the wardrobe. Attach the button near this shelf.

T
x10

B
x10

Utilice los accesorios B+T
para organizar el cableado.

Use the B+T accessories
to organize the wiring.

07

Passar a fiação pelos furos
das peças 08 e 06.

Parafuso para fixar os puxadores.

Recomendamos fixar o puxador
da porta reflecta centralizado.

Montagem das portas nas versões reflectas

C+O

27

O
x24

C
x48

C+O

C+O

C+O

C+O

B

Recomendamos fijar el tirador
de la puerta Reflecta centrado.

We recommend fixing the Reflecta
door handle in a centered position.

Tornillo para fijar los tiradores.
Screw to fasten the handles.

x12
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Montagem das portas na versão MDF
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Medidas da largura/profundidade
727mm 727mm

445mm 445mm

396mm

72
7

445

727

44
5

01

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód. Piezas Parts

02
Base 712x712x15 0109387 2/2Base Base

03

08

05
06
07

09
10
11
12
13
14
15
16
17

Lateral esquerda 2335x445x15 0109390 Lateral izquierda Left side
2335x445x15 0109391

Painel traseiro menor 489x350x15 01Panel trasero más pequeño Smaller rear panel

712x712x15 01
Prateleira calceiro 697x260x15 01Estante Shelf
Painel traseiro maior 1656x350x15 01Panel trasero más grande Larger rear panel

Moldura 396x76x20 02Marco Frame
Trava do rodapé menor 283x72x15 01Traba del zócalo pequeño Small plinth clip
Trava do rodapé 410x72x15 02Traba del zócalo Plinth clip
Trava do rodapé maior 678x72x15 03Traba del zócalo grande Large plinth clip
Fundo traseiro maior 2190x400x2,5 01Fondo trasero más grande Larger back panel
Fundo traseiro menor 2190x350x2,5 02Fondo trasero más pequeño Smaller back panel

2160x40x6 01
2170x378x18 01
* 01
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04 712x712x15 0109388

01

02 03

05

04

14 14 16

1513

07

08

17 09
10 11 12

06

09389
09394
09392
09393
09397
09396
08286
09395
09400
09399
09398
*
*

1/2
1/2
2/2
2/2
2/2
1/2
1/2
2/2
2/2
2/2
2/2
1/2
1/2
1/2
1/1
2/2

Lateral direita Lateral derecha Left right
Tampo Cubierta Top
Tampo intermediario Cubierta intermediario Intermediary top

Perfil H Perfil H Profile H
Porta reflecta (Versão reflecta) Puerto reflecta (Versión reflectante) Reflect port (Reflect version)
Kit pé Kit Píe Foot kit

18
19

Portas 2170x378x15 0108274 Puertas Doors
Puxador 1130x30x20 01* Tirador Handle

1/1
1/1

18

19

24
00

m
m

727mm 727mm

445mm 445mm

396mm

Porta reflecta Porta MDF
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

A 30010093cód. 020 un. C 30014537cód. 039 un.B 30014538cód. 114 un.

04

D cód. F cód. E cód. 

G cód. I cód. H cód. 

J cód. L 30021336cód. 004 un.K cód. 

M 30021221cód. 001 un. O 30011238cód. 001 un.N 30007801cód. 010 un.

P 30021979cód. 002 un. Q cód. R

S

30014619 cód. 004 un. 30021425

cód. 

001 un.

30000716 004 un. 30003829 022 un. 30000853 005 un.

30001073 008 un. 30006753 008 un. 30021058 006 un.

30021057 006 un. 30000782 110 un.

690 mm

490 mm

30000843 011 un.

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO



01

05

02

B
x32

E
x08

B+E

B
x40

E
x10

B+E

12 12

12

11 1110

01

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO



03

06

04

B
x08

E
x02

01

09

7,
5 

m
m

09

01

A
x10

B
x05

F
x05 17

B+F

B+F

B+F B+F

B+F

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO

A A



J
x06

02 03

J
J

J
J

J J

05

07

06

I
x06

05

06

I

I I

I

I
I

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO



A
x02

D
x02

G
x02

H
x02

01

03

07

A+D
A+D

G+H
G+H

07

08

08

0307

06

A
x02

A
A

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO

A+D

G+H



G
x02

H
x02

H

G
G

H

0307

05

09

09

10

01

02

A
x02

D
x02

A+D
A+D

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO

G+H

A+D



05

08

G+H

G
x02

H
x02

11

10

12

08

04
A
x04

G
x02

H
x02

04

02 03

G+H

A
A

A
A

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO



13

11

14

Q
x02

B
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690 mm

Q
x02

R
x01

B
x07

490 mm

P
x02

Q+B
R+B

Encaixe os tubos cabideiros (P) no suporte (R) para definir
a posição de fixação no tampo intermediário (05).

P

P

Encaje los tubos de colgar (P) en el soporte (R) para definir
la posición de fijación en el estante intermedio (05).
Fit the hanging rods (P) into the support (R) to determine
the fixing position on the intermediate shelf (05).

0203

05
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INSTALAÇÃO DO KIT LED

0203

05

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P CANTO

Passe a fita de LED pelos furos do tampo (04) e
do tampo intermediário (05) e cole-a nas laterais
(02 e 03).

04

Pase la tira de LED por los orificios del panel
superior (04) y del panel intermedio (05) y péguela
en los laterales (02 y 03).

Pass the LED strip through the holes in the top
panel (04) and the intermediate panel (05), and
stick it to the side panels (02 and 03).

06

Fixe o botão liga/desliga sob a prateleira
(06) e passe a fiação pelo painel traseiro
maior (07).

07

Fije el botón de encendido/apagado
debajo de la repisa (06) y pase el cableado
por el panel trasero mayor (07).

Fix the on/off button under the shelf (06)
and route the wiring through the larger
back panel (07).

N
x10

B
x10

Utilize os acessórios N e B
para organizar a fiação.

Utilice los accesorios N y B
para organizar el cableado.

Use accessories N and B
to organize the wiring.

03

01
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M
x01

05

Parte inferior.
Parte inferior.
Bottom part.

05

21

C+L
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C
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Montagem das portas na versão MDF
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Montagem das portas nas versões reflectas
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01

Nº Peças Medida Qtd. Vol.Cód. Piezas Parts

02

04
05
06
07
08
09
10
11

09404 Base
Lateral 

Base
Lateral 

Base
Side

445x362x15
2335x445x15

01
01

1/1

02

09406
2335x200x15 0109407

09408
Tampo Cubierta Top 445x362x15 0109405

09414 320x245x15 03
09410

Prateleira do nicho Estante de nicho Niche shelf
1150x362x15 01

12
09411 1150x362x15 01

13
09415 Moldura Marco Frame 392x76x15 02

Régua lateral Regla lateral Side ruler

14
09417

Painel frontal Panel frontal Front panel

430x72x15 02

15
09416

Painel traseiro Panel trasero Back panel

362x72x15 01

16
09418 520x390x2,5 02

17
* Kit pé Kit píe Kit foot * 01

03

612x245x15 01
612x245x15 0109409

09412 430x362x15 02
09413 Prateleira furada Estante perforada Perforated shelf 430x362x15 02

* Porta reflecta Puerto reflectante Reflective port 2170x378x18 01

Fundo traseiro Fondo trasero Back bottom

roupeiro | ropero | wardrobe
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24
00

m
m

480mm

392mm

01

03

06

05

02

04

10
11

17

12

1314
16

07

09

15

08

Painel lateral superior Panel lateral superior Top side panel
Painel lateral inferior Panel lateral inferior Lower side panel
Prateleira Estante Shelf

Trava do rodapé Traba del rodapíe Smaller crossbar
Rodapé Rodapíe Lower rear crossbar

1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1

24
00

m
m

480mm

392mm

Porta reflecta Porta MDF

18

19

18
19

Portas 2170x378x15 0108274 Puertas Doors
Puxador 1130x30x20 01* Tirador Handle

1/1
1/1
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cód. 001 un.

04

A 30010093cód. 008 un. C cód. B cód. 30014538                        30014537                                                       

D cód. 032 un. FE cód. 

G cód. 020 un. I cód. H cód. 

J 30000782cód. 040 un. L cód. K cód. 30021588 *

M 30007801cód. 010 un.

067 un. 026 un.

032 un.

010 un.

003 un. 048 un.

N

004 un.

O cód. * 001 un.

P cód. 009 un.30000843

30021058

30006753 cód. 30001073

30003829 30000853

30021057 020 un.

30021355
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Kit com 4 peças

cód. Q 30001098 008 un. R cód. 30015224 004 un.



Lado esquerdo Lado direito
Lado izquierdo Lado derecho
Left side Right side

Este produto pode ser montado de duas
formas, conforme mostra a imagem ao lado.

Este producto puede montarse de dos
formas, como muestra la imagen al lado.

This product can be assembled in two
ways, as shown in the image beside.
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01

02

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

B
x40

H
x10

B+H

12
13

1314
01



F
x12

G
x12

10 11

09

06

01

03

04

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

F
x08

G
x08

F
F

F
F

F
F

F
F

F
F

F
F

G
G

G
G

F
F

F
F F

F

F
F

G
G

G
G

02
03

06

05

07



B
x03

K
x03

11

07

01

05

06

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

D
x04

E
x04

02
02

D E

B+K



D
x02

E
x02

06

08

01

07

08

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

D+E

D
x02

E
x02

D+E



D
x14

E
x14

08

08

03

02

E

E

D

09

01

09

10

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

03

02

04

D
x06

E
x06

08

02

03

02

03

04

E D



D
x04

E
x04

0305

D+E

D+E

10

01

11

12

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

B+I

B
x04

I
x04

Q
x08

Q

Q

16



A
x08

A

A

11

08

08

11

01

13

14

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

10

A
A

A
A

B
x08

R
x04

B+R

04

12 03

02

12

04

03



J
x40

J

15

15

12

01

15

16

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

Encaixe as prateleiras.
Encaje las estanterías.
Insert the shelves.

09

07

07

09

09

Orientamos pregar os fundos
nas prateleiras também.

También recomendamos clavar
la parte inferior a los estantes.

We recommend nailing the
bottoms to the shelves as well.
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INSTALAÇÃO DO KIT LED

Passe as duas fitas de LED MAIORES pelas
furações do tampo (04), indicadas pelas setas,
e cole-as na lateral (02) e na régua lateral (03).

Pase las dos tiras de LED MÁS GRANDES por los orificios
del panel superior (04), indicados por las flechas, y
péguelas en el lateral (02) y en el listón lateral (03).

Route the two LARGER LED strips through the holes in
the top panel (04), as indicated by the arrows, and
stick them to the side panel (02) and the side rail (03).

Passe a fita de LED MENOR pela furação do painel
traseiro (10), indicada pela seta, e cole-a na parte
interna do nicho, seguindo o desenho ao lado.

Pase la cinta LED MENOR por la perforación del panel
trasero (10), indicada por la flecha, y péguela en la parte
interna del nicho, siguiendo el dibujo al lado.

Pass the SMALLER LED strip through the hole in the
back panel (10), as indicated by the arrow, and stick it
to the inside of the niche, following the diagram beside.

04

03
02

10



Encaixe a tomada no local indicado pela seta
e utilize os acessórios B e M para organizar
as fiações.

Encaje el tomacorriente en el lugar indicado
por la flecha y utilice los accesorios B y M
para organizar los cables.

Insert the outlet into the location indicated
by the arrow and use accessories B and M to
organize the wiring.

14
18

roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

B
x10

M
x10

17

Centralize o puxador.

C+N

17

N
x04

C
x08

C+N

C+N

C+N

C+N

O
x01

B
x02

Centraliza el tirador.
Center the handle.

0119
Montagem das portas nas versões reflectas
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15

01

20
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roupeiro | ropero | wardrobe
IMPERATRIZ 1P NICHO

C
x16

C

P
x06

Montagem das portas na versão MDF

C+N

18

N
x04

C
x08

C+N

C+N

C+N

C+N

P
x03

P

P

P

18
19
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55
0 

m
m

320 mm

1990 mm

01 Base 1961x300x15 01 1/1

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.

09169

Cód.

540x300x15

Fundo maior 795x538x2,5
Fundo menor

510x300x15

Porta 550x393x18

Base

Piezas

Fondo más grande
Fondo más pequeño
Puerta

Base

Parts

Bigger background
Smaller background
Door

09172

09174
09173

09179

01

02
02

05 1/1

03
04

06
05

Tampo 1961x300x15 0109170
Lateral direita

394x538x2,5

Cubierta
Lateral derecha

Top
Right side

09175 01
08
07

Lateral esquerda 540x300x15 0109171 Lateral izquierda Left side02

CONCEPT 4P/5P
armário aéreo | armario aéreo | wall cabinet02

Divisória División Divider

01
02

05

05

0304

06

06

07

08

1/1
1/1
1/1
1/1
1/1
1/1

55
0 

m
m

320 mm

1680 mm

08

CONCEPT 5P

01 Base 1650x300x15 01 1/1

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.

09379

Cód.

540x300x15

Fundo maior 838x538x2,5
510x300x15

Porta 550x413x18

Base

Piezas

Fondo más grande
Puerta

Base

Parts

Bigger background
Door 

09172

09386
09173

09179

01

02
02

04 1/1

03
04

06
05

Tampo 1650x300x15 0109380
Lateral direita

Cubierta
Lateral derecha

Top
Right side

08

Lateral esquerda 540x300x15 0109171 Lateral izquierda Left side02

Divisória División Divider

1/1
1/1
1/1
1/1
1/1

CONCEPT 4P

01
02

0304

05

06

06



Certificado de garantia

03 armário aéreo | armario aéreo | wall cabinet
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

A

D E cód. F cód. 

G H cód. I cód. 

J cód. L cód. 

M cód. 

K cód. 

010 un. 30000770 008 un.

30011974 008 un.

30020204 008 un.

* 020 un. N cód. 30021547 001 un.

30010093 - BICROM.cód. 016 un. cód. cód. 

cód. 

076 un. 30012904 - BICROM. 008 un.

30000843                                         008 un.

cód. 

B C

040 un.

04

30020203 008 un.

30001164 010 un.

010 un.

30000782

30007801

30014537

Versão 4P = Kit com 8 peças

30014538 - BICROM.

A
x08

F
x04

04

05
05

01

A
A

A
A

A
A

A
AF
F

01

módulos, quando for o caso.
*Parafuso utilizado para unir

armário aéreo | armario aéreo | wall cabinet
CONCEPT 4P/5P

Este manual contempla as versões com 4 e 5
portas. Para a versão com 4 portas, seguir o
mesmo padrão de montagem, desconsiderando
os componentes excedentes.

Este manual contempla las versiones de 4 y 5
puertas. Para la versión de 4 puertas, siga el
mismo patrón de montaje, omitiendo los
componentes excedentes.

This manual covers the 4-door and 5-door
versions. For the 4-door version, follow the same
assembly pattern, disregarding the extra
components.

ATENÇÃO | ATENCIÓN | ATTENTION  

Versão 5P = Kit com 10 peças
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03

05

A
x08

F
x04

0105

05

04

02

03

A
A

A
A

A
A

A
A

F

F

F

F

G
x40

H
x10

06

07

06
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J
x10

E
x10

Passe a fita de LED pelos furos do tampo
(04), seguindo as setas. Depois, cole a fita
sobre as divisórias (05) e laterais (02) e (03).

Pase la tira LED por los orificios de la parte
superior (04), siguiendo las flechas. Luego, péguela
en los separadores (05) y los laterales (02) y (03).

Pass the LED strip through the holes in the top
(04), following the arrows. Then, stick the strip
on the dividers (05) and sides (02) and (03).

Use o acessório ( J ) para
organizar os fios do LED.

Utilice el accesorio ( J ) para
organizar los cables LED.

Use the accessory ( J ) to
organize the LED wires.

Consulte o cliente para definir o local mais
adequado para a fixação do botão liga/desliga.

Consulte al cliente para definir el lugar más adecuado
para la instalación del botón de encendido/apagado.

Consult the customer to determine the most suitable
location for installing the on/off button.

04

06

INSTALAÇÃO DO KIT LED

05

04

04

02

05

05

01

03

armário aéreo | armario aéreo | wall cabinet
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05

07

03
06

04

C

06

B
x16

K
x08

05

05

02

03

03
06

01B + K

C
x08

I
x08

L
x08

3
0

 m
m
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2 0

26

07

08

08

N
x01

B
x20

N + B

N + B

08

B
x40

B

Kit com 10 peças

armário aéreo | armario aéreo | wall cabinet
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02

Nº PEÇAS MEDIDA QTD. VOL.CÓD.

03
Régua meia esquadria parede 900x60x15 0409464 1/1
Régua meia esquadria menor 450x60x15 0609465 1/1

01 Painel 1200x662x59 0309163 1/1

PIEZAS

Regla de inglete de pared
Régua meia esquadria menor

Panel

PARTS

Wall miter ruler
Minor miter ruler

Panel

05 Gabarito 940x50x15 0109467 1/1
04 Apoio 320x50x15 0309466 1/1

Plantilla
Apoyo

Template
Support

02

0503

04

12
00

 m
m

74 mm

1675 mm

02 cbox | cabecera| headboard
CONCEPT 168/195

12
00

 m
m

74 mm

1990 mm

01

02

03

04

05

01

CONCEPT 195 CBOX

02

Nº PEÇAS MEDIDA QTD. VOL.CÓD.

03
Régua meia esquadria parede 700x60x15 0409377 1/1
Régua meia esquadria menor 450x60x15 0609465 1/1

01 Painel 1200x555x59 0309378 1/1

PIEZAS

Regla de inglete de pared
Régua meia esquadria menor

Panel

PARTS

Wall miter ruler
Minor miter ruler

Panel

05 Gabarito 940x50x15 0109467 1/1
04 Apoio 320x50x15 0309466 1/1

Plantilla
Apoyo

Template
Support

CONCEPT 160 CBOX



Certificado de garantia

03 cbox | cabecera| headboard
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A 30010241cód. 018 un. B cód. 30017472                                      008 un. C cód. 30011974 008 un.

D 30016093cód. 018 un. E cód. 30000790 003 un.

Cola

Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

04 cbox | cabecera| headboard
CONCEPT 168/195

Este manual contempla as versões concept 160
cbox e concept 195 cbox. Para a versão concept
160, seguir o mesmo padrão de montagem.

ATENÇÃO | ATENCIÓN | ATTENTION  

Este manual incluye las versiones Concept 160
Cbox y Concept 195 Cbox. Para la versión
Concept 160, siga el mismo estándar de montaje.

This manual covers the Concept 160 Cbox and
Concept 195 Cbox versions. For the Concept 160
version, follow the same assembly standard.



02

01

D
x18

05 cbox | cabecera| headboard

01

03

04

03

A
x18

D

D

D

D

D

D

A

A

A
A

A

A

01

E
x03

Cola

Aplicar cola em todas as cavilhas.
Aplicar pegamento en todas las espigas.
Apply glue to all the dowels.

CONCEPT 168/195
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04

03
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B
x08

C
x08

02

02

02

02

05

Defina a altura desejada para instalar a
cabeceira e utilize a régua (02) como guia para
marcar os pontos na parede. Em seguida,
encaixe o gabarito (05) na régua para encontrar
a posição correta da segunda régua (02).

Defina la altura deseada para instalar el
cabecero y utilice la regla (02) como guía para
marcar los puntos en la pared. Luego, encaje la
plantilla (05) en la regla para encontrar la
posición correcta de la segunda regla (02).

Set the desired height for installing the
headboard and use ruler (02) as a guide to mark
the points on the wall. Then, fit template (05)
onto the ruler to find the correct position for the
second ruler (02).

Após fixar as réguas (02), encaixe as placas
para concluir a montagem da cabeceira.

Después de fijar las reglas (02), encaje las
placas para completar el montaje del cabecero.

After securing the rulers (02), insert the
panels to complete the headboard assembly.

CONCEPT 168/195


